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信 心 ，希 望 ，愛 ，是 三 件 不 驚 火 煉 的 真 金 ； 其 中 最 讃 的  

是 愛 。(柯林前書 13 章 13 節 1 Corinthians-13-13) And now faith, hope, and 

love abide, these three; and the greatest of these is love.  

台語 

Taiwanese 

國語 

Mandarin 

英文 

English 

1 假

ga1

 使

su4

 我

wa1

 用

yong6

 人

rin5

 言

en3

 ，或

ya6

 是

si6

 天

ten5

 使

su4

 之

zu5

 言

en3

 ，但

dan6

 是

di6

 無

bhe5

 愛

ai6

 ，那

an1

 麽

ne1

 ，我

wa1

 只

zu1

 不

7bu1

 過

go1

 是

si6

 喧

suan5

 

囂

sio1

 更

7ge1

 再

zai4

 空

kong5

 心

sim1

 的

e5

 鑼

lo5

 鈀

ba3

 之

zu5

 類

lui5

 的

e5

 樂

7ga6

 器

li6

 。2 假

ga1

 使

au1

 我

wa1

 能

nieng5

 預

7yo1

 言

en3

 ，博

7po1

 士

su6

 博

7po1

 通

tong1

 ，有

wu6

 

移

yi5

 山

8sua1

 倒

de1

 海

hai4

 的

e5

 信

sin4

 心

sim1

 ，但

dan6

 是

di6

 無

bhe5

 愛

ai6

 ，我

wa1

 也

ya6

 是

si6

 空

kang5

 無

bhu1

 一

7yi1

 物

7bhu1

 。3 假

ga1

 使

su4

 我

wa1

 給

ga6

 所

so1

 有

wu5

 

寄

gia4

 付

hu6

 出

7cu5

 來

lai6

 ，包

bao5

 括

kua4

 身

sin5

 體

te4

 在

zai6

 内

nai5

 ，認

rin6

 準

zun1

 會

e6

 使

sai4

 誇

kua4

 口

kao4

 了

a6

 ，但

dan6

 是

di6

 無

bhe5

 愛

ai6

 ，也

ya6

 是

si6

 枉

ong1

 

然

ren3

 。 

1 假
ㄐㄧㄚ

ˋ

 如
ㄖㄨ
ˊ

 我
ㄨㄛ
ˇ

 用
ㄩㄥ
ˋ

 人
ㄖㄣ
ˊ

 言
ㄧㄢ

ˊ

 ，或
ㄏㄨㄛ

ˋ

 者
ㄓㄜ

ˇ

 天
ㄊㄧㄢ

 使
ㄕ
ˇ

 之
ㄓ

 言
ㄧㄢ
ˊ

 ，但
ㄉㄢ
ˋ

 是
ㄕ
ˋ

 缺
ㄑㄩㄝ

 乏
ㄈㄚ
ˊ

 愛
ㄞ
ˋ

 ，那
ㄋㄚ
ˋ

 麽
˙ㄇㄜ

 ，我
ㄨㄛ
ˇ

 只
ㄓ
ˇ

 不
ㄅㄨ
ˋ

 過
ㄍㄨㄛ

ˋ

 

是
ㄕ
ˋ

 喧
ㄒㄩㄢ

 囂
ㄒㄧㄠ

 而
ㄦ
ˊ

 空
ㄎㄨㄥ

 心
ㄒㄧㄣ

 的
˙ㄉㄜ

 鑼
ㄌㄨㄛ

ˊ

 鈀
ㄅㄚ

 之
ㄓ

 類
ㄌㄟ
ˋ

 的
˙ㄉㄜ

 樂
ㄌㄜ
ˋ

 器
ㄑㄧ
ˋ

 。2 假
ㄐㄧㄚ

ˋ

 如
ㄖㄨ
ˊ

 我
ㄨㄛ
ˇ

 能
ㄋㄥ
ˊ

 預
ㄩ
ˋ

 言
ㄧㄢ

ˊ

 ，博
ㄅㄛ
ˊ

 士
ㄕ
ˋ

 博
ㄅㄛ
ˊ

 

通
ㄊㄨㄥ

 ，有
ㄧㄡ

ˇ

 移
ㄧ
ˊ

 山
ㄕㄢ

 倒
ㄉㄠ
ˇ

 海
ㄏㄞ
ˇ

 的
˙ㄉㄜ

 信
ㄒㄧㄣ

ˋ

 心
ㄒㄧㄣ

 ，但
ㄉㄢ
ˋ

 是
ㄕ
ˋ

 缺
ㄑㄩㄝ

 乏
ㄈㄚ

ˊ

 愛
ㄞ
ˋ

 ，我
ㄨㄛ

ˇ

 也
ㄧㄝ
ˇ

 是
ㄕ
ˋ

 空
ㄎㄨㄥ

 無
ㄨ
ˊ

 一
ㄧ

 物
ㄨ
ˋ

 。3  假
ㄐㄧㄚ

ˋ

 如
ㄖㄨ

ˊ

 

我
ㄨㄛ
ˇ

 把
ㄅㄚ

ˇ

 所
ㄙㄨㄛ

ˇ

 有
ㄧㄡ
ˇ

 捐
ㄐㄩㄢ

 獻
ㄒㄧㄢ

ˋ

 出
ㄔㄨ

 來
ㄌㄞ
ˊ

 ，包
ㄅㄠ

 括
ㄎㄨㄛ

ˋ

 身
ㄕㄣ

 體
ㄊㄧ
ˇ

 在
ㄗㄞ
ˋ

 内
ㄋㄟ
ˋ

 ，以
ㄧ
ˇ

 爲
ㄨㄟ
ˊ

 能
ㄋㄥ
ˊ

 誇
ㄎㄨㄚ

 口
ㄎㄡ
ˇ

 了
˙ㄌㄜ

 吧
ㄅㄚ

 ， 但
ㄉㄢ

ˋ

 是
ㄕ
ˋ

 缺
ㄑㄩㄝ

 

乏
ㄈㄚ
ˊ

 愛
ㄞ
ˋ

 ，也
ㄧㄝ
ˇ

 是
ㄕ
ˋ

 枉
ㄨㄤ
ˇ

 然
ㄖㄢ
ˊ

 。 

拾叁 1 If I speak in the tongues of mortals,  

and of angels, but do not have love, I am a noisy gong or a 

clanging cymbal. 2 And If I have prophetic powers, and 

understand all mysteries and all knowledge, and if I have all 

faith, so as to remove mountains, but do not have love, I 

am nothing. 3 If I give away all my possessions, and if I hand 

over my body so that I may boast, but do not have love, I 

gain nothing. 

4 愛

ai6

 是

si6

 耐

nai6

 性

sieng6

 的

e6

 ；是

si6

 仁

rin5

 慈

zu3

 的

e5

 ，不

8mu6

 是

si6

 嫉

gi4

 妒

7do1

 ，誇

kua5

 張

jiong1

 ，或

ya6

 是

si6

 狂

kuang5

 妄

ong4

 5 或

ya6

 是

si6

 魯

lo1

 

莽

bhang5

 。不

7bu1

 堅

gen5

 持

qi3

 己

ji1

 見

gen6

 ；不

7bu1

 受

siu6

 激

gi1

 不

7bu1

 受

siu6

 怒

no5

 ，不

7bu1

 懷

huai5

 恨

hin6

 ；6 不

7bu1

 歡

8hua5

 喜

hi1

 錯

ce4

 誤

7bhu1

 ，僅

gan5

 子

na1

 

歡

8hua6

 喜

hi1

 真

jin5

 理

li4

 。7 承

sieng5

 受

siu6

 一

7yi1

 切

ce6

 ， 相

siong5

 信

sin4

 一

7yi1

 切

ce6

 ，期

gi5

 望

bhang5

 一

7yi1

 切

ce6

 ，堅

gen5

 忍

rin4

 一

7yi1

 切

ce6

 。 

4 愛
ㄞ
ˋ

 是
ㄕ
ˋ

 耐
ㄋㄞ
ˋ

 性
ㄒㄧㄥ

ˋ

 的
˙ㄉㄜ

 ；是
ㄕ
ˋ

 仁
ㄖㄣ
ˊ

 慈
ㄘ
ˊ

 的
˙ㄉㄜ

 ，並
ㄅㄧㄥ

ˋ

 非
ㄈㄟ

 嫉
ㄐㄧ
ˊ

 妒
ㄉㄨ
ˋ

 ，誇
ㄎㄨㄚ

 張
ㄓㄤ

 ，或
ㄏㄨㄛ

ˋ

 者
ㄓㄜ
ˇ

 狂
ㄎㄨㄤ

ˊ

 妄
ㄨㄤ
ˋ

  5 或
ㄏㄨㄛ

ˋ

 者
ㄓㄜ
ˇ

 魯
ㄌㄨ

ˇ

 

莽
ㄇㄤ
ˇ

 。不
ㄅㄨ

ˋ

 堅
ㄐㄧㄢ

 持
ㄔ
ˊ

 己
ㄐㄧ
ˇ

 見
ㄐㄧㄢ

ˋ

 ；不
ㄅㄨ
ˋ

 受
ㄕㄡ

ˋ

 激
ㄐㄧ

 不
ㄅㄨ
ˋ

 受
ㄕㄡ

ˋ

 怒
ㄋㄨ
ˋ

 ，不
ㄅㄨ
ˋ

 懷
ㄏㄨㄞ

ˊ

 恨
ㄏㄣ

ˋ

 ；6 不
ㄅㄨ
ˋ

 喜
ㄒㄧ
ˇ

 悅
ㄩㄝ
ˋ

 於
ㄩ
ˊ

 錯
ㄘㄨㄛ

ˋ

 誤
ㄨ
ˋ

 ，只
ㄓ
ˇ

 喜
ㄒㄧ

ˇ

 

歡
ㄏㄨㄢ

 真
ㄓㄣ

 理
ㄌㄧ
ˇ

 。7 承
ㄔㄥ
ˊ

 受
ㄕㄡ
ˋ

 一
ㄧ

 切
ㄑㄧㄝ

ˋ

 ，相
ㄒㄧㄤ

 信
ㄒㄧㄣ

ˋ

 一
ㄧ

 切
ㄑㄧㄝ

ˋ

 ，期
ㄑㄧ
ˊ

 望
ㄨㄤ
ˋ

 一
ㄧ

 切
ㄑㄧㄝ

ˋ

 ，堅
ㄐㄧㄢ

 忍
ㄖㄣ
ˇ

 一
ㄧ

 切
ㄑㄧㄝ

ˋ

 。 

4 Love is patient; love is kind; love is not envious or boastful 

or arrogant 5 or rude. It does not insist on its own way; it is 

not irritable or resentful; 6 it does not rejoicing in 

wrongdoing, but rejoices in the truth. 7 It bears all things, 

believes all things, hopes all things, endure all things. 

8 愛

ai6

 ，是

si6

 一

7ji6

 盞

jiam6

 永

yong1

 不

7bu1

 止

ji1

 息

si3

 的

e5

 火

hue1

 焰

en6

 。預

7yo1

 

言

en3

 是

si6

 有

wu6

 止

ji1

 境

gieng5

 的

e5

 ，各

7go1

 種

jiong4

 講

gong1

 話

wei5

 能

nieng5

 力

7lie1

 

也

ya6

 是

si6

 有

wu6

 止

ji1

 境

gieng5

 的

e5

 ；知

di4

 識

7sie5

 也

ya6

 是

si5

 。9 阮

lan1

 知

zai2

 

樣

8ya4

 是

si6

 知

zai2

 樣

8ya4

 ，僅

gan5

 子

na1

 知

ai2

 樣

8ya4

 一

7ji6

 部

bo6

 分

hun5

 ；10 全

zuan5

 

知

ddi1

 一

7yi1

 來

lai3

 ，半

8bua4

 知

di1

 就

de6

 完

wan2

 蛋

dan4

 。11 我

wa1

 是

si6

 小

sio1

 鬼

gui4

 

的

e5

 時

si3

 ，講

gong1

 話

wei5

 像

8siu6

 小

sio1

鬼

gui4

 ，思

su5

 想

siong4

 像

8siu6

 小

sio1

 

鬼

gui4

 ，推

tui5

 理

li4

 像

8siu6

 小

sio1

 鬼 

gui4

 ； 大

dau6

 人

lang3

 以

yi1

 後

ao5

 ，給

ga6

 

那

7hi1

 些

gua1

 小

sio1

 鬼

gui4

 的

e5

 絕

7zua6

 活

wa1

 都

long1

 放

hong4

 棄

ki6

 了

a6

 。 

 

8 愛
ㄞ
ˋ

 ，是
ㄕ
ˋ

 一
ㄧ

 盞
ㄓㄢ
ˇ

 永
ㄩㄥ
ˇ

 不
ㄅㄨ

ˋ

 止
ㄓ
ˇ

 息
ㄒㄧ
ˊ

 的
˙ㄉㄜ

 火
ㄏㄨㄛ

ˇ

 焰
ㄧㄢ

ˋ

 。預
ㄩ
ˋ

 言
ㄧㄢ

ˊ

 是
ㄕ
ˋ

 有
ㄧㄡ
ˇ

 止
ㄓ
ˇ

 境
ㄐㄧㄥ

ˋ

 的
˙ㄉㄜ

 ，各
ㄍㄜ
ˋ

 種
ㄓㄨㄥ

ˇ

 説
ㄕㄨㄟ

ˋ

 話
ㄏㄨㄚ

ˋ

 能
ㄋㄥ
ˊ

 力
ㄌㄧ

ˋ

 

也
ㄧㄝ
ˇ

 是
ㄕ
ˋ

 有
ㄧㄡ
ˇ

 止
ㄓ
ˇ

 境
ㄐㄧㄥ

ˋ

 的
˙ㄉㄜ

 ；知
ㄓ

 識
ㄕ
ˋ

 也
ㄧㄝ

ˇ

 是
ㄕ
ˋ

 。9 我
ㄨㄛ
ˇ

 們
˙ㄇㄣ

 知
ㄓ

 道
ㄉㄠ
ˋ

 是
ㄕ
ˋ

 知
ㄓ

 道
ㄉㄠ
ˋ

 ，只
ㄓ
ˇ

 知
ㄓ

 道一
ㄉㄠˋㄧ

 部
ㄅㄨ
ˋ

 分
ㄈㄣ

 ；10 

全
ㄑㄩㄢ

ˊ

 知
ㄓ

 一
ㄧ

 來
ㄌㄞ
ˊ

 ，半
ㄅㄢ
ˋ

 知
ㄓ

 就
ㄐㄧㄡ

ˋ

 完
ㄨㄢ
ˊ

 蛋
ㄉㄢ

ˋ

 。11 我
ㄨㄛ

ˇ

 是
ㄕ
ˋ

 小
ㄒㄧㄠ

ˇ

 鬼
ㄍㄨㄟ

ˇ

 的
˙ㄉㄜ

 時
ㄕ
ˊ

 候
ㄏㄡ
ˋ

 ，講
ㄐㄧㄤ

ˇ

 話
ㄏㄨㄚ

ˋ

 像
ㄒㄧㄤ

ˋ

 個
ㄍㄜ
ˋ

 小
ㄒㄧㄠ

ˇ

 鬼
ㄍㄨㄟ

ˇ

 ，

思
ㄙ

 想
ㄒㄧㄤ

ˇ

 像
ㄒㄧㄤ

ˋ

 個
ㄍㄜ
ˋ

 小
ㄒㄧㄠ

ˇ

 鬼
ㄍㄨㄟ

ˇ

 ，推
ㄊㄨㄟ

 理
ㄌㄧ
ˇ

 像
ㄒㄧㄤ

ˋ

 個
ㄍㄜ
ˋ

 小
ㄒㄧㄠ

ˇ

 鬼
ㄍㄨㄟ

ˇ

 ； 長
ㄓㄤ
ˇ

 大
ㄉㄚ
ˋ

 之
ㄓ

 後
ㄏㄡ
ˋ

 ，把
ㄅㄚ
ˇ

 那
ㄋㄚ
ˋ

 些
ㄒㄧㄝ

 小
ㄒㄧㄠ

ˇ

 鬼
ㄍㄨㄟ

ˇ

 的
˙ㄉㄜ

 絕
ㄐㄩㄝ

ˊ

 

活
ㄏㄨㄛ

ˊ

 都
ㄉㄡ

 丟
ㄉㄧㄡ

 了
˙ㄌㄜ

 。 

 

 

 

8 Love never ends. But a for prophecies, they will come to 

an end; as for tongues, they will cease; as for knowledge, it 

will come to an end. 9 For we know only in part, and we 

prophesy only in part; 10 but when the complete comes, 

the partial will come to an end. 11 When I was a child, I 

spoke like a child, I thought like a child, I reasoned like a 

child; when I became an adult, I put an end to childish 

ways.  
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12 今

jin1

 子

ma4

 阮

lan2

 在

di6

 鏡

8gia6

 裏

lai5

 看

8kua6

 ，黯

am6

 黯

am6

 淡

dam6

 淡

dam5

 的

e5

 ，不

bhe5

 多

lua6

 久

gu4

 阮

lan1

 就

de6

 會

e6

 親

qin5

 眼

ghan4

 看

8kua6

 到

dio6

 。今

jin1

 

子

ma4

 阮

lan1

 僅

gan5

 子

a1

 知

zai5

 樣

8ya4

 部

bo6

 分

hun5

 ，阮

llan1

 將

jiong5

 看

8kua4

 到

dio6

 全

zuan5

 部

bo5

 ，僅

jin1

 管

guan4

 阮

lan1

 已

yi1

 經

gieng5

 都

long1

 知

zai2

 樣

8ya4

 

了

a6

 。13 信

sin4

 心

sim1

 ，希

gi5

 望

bhong5

 ，愛

ai6

 ，是

si6

 三

8sa5

 件

8gia5

 不

7bu1

 驚

8gia5

 火

hue1

 煉

len5

 的

e5

 真

jin5

 金

gim1

 ； 其

gi5

 中

diong1

 最

siong6

 讃

zai4

 的

e6

 

是

si6

 愛

ai6

 。 

12 現
ㄒㄧㄢ

ˋ

 在
ㄗㄞ
ˋ

 我
ㄨㄛ
ˇ

 們
˙ㄇㄣ

 在
ㄗㄞ
ˋ

 鏡
ㄐㄧㄥ

ˋ

 子
ㄗ
ˇ

 裏
ㄌㄧ
ˇ

 看
ㄎㄢ
ˋ

 ，黯
ㄢ
ˋ

 黯
ㄢ
ˋ

 淡
ㄉㄢ
ˋ

 淡
ㄉㄢ

ˋ

 的
˙ㄉㄜ

 ，不
ㄅㄨ

ˋ

 久
ㄐㄧㄡ

ˇ

 我
ㄨㄛ

ˇ

 們
˙ㄇㄣ

 會
ㄏㄨㄟ

ˋ

 親
ㄑㄧㄣ

 眼
ㄧㄢ
ˇ

 看
ㄎㄢ
ˋ

 見
ㄐㄧㄢ

ˋ

 。

現
ㄒㄧㄢ

ˋ

 在
ㄗㄞ

ˋ

 我
ㄨㄛ
ˇ

 們
˙ㄇㄣ

 只
ㄓ
ˇ

 知
ㄓ

 道
ㄉㄠ

ˋ

 部
ㄅㄨ
ˋ

 分
ㄈㄣ

 ，我
ㄨㄛ
ˇ

 們
˙ㄇㄣ

 將
ㄐㄧㄤ

 看
ㄎㄢ
ˋ

 到
ㄉㄠ
ˋ

 全
ㄑㄩㄢ

ˊ

 部
ㄅㄨ

ˋ

 ，就
ㄐㄧㄡ

ˋ

 算
ㄙㄨㄢ

ˋ

 我
ㄨㄛ
ˇ

 已
ㄧ
ˇ

 經
ㄐㄧㄥ

 都
ㄉㄡ

 知
ㄓ

 道
ㄉㄠ
ˋ

 

了
˙ㄌㄜ

 。13 信
ㄒㄧㄣ

ˋ

 心
ㄒㄧㄣ

 ，希
ㄒㄧ

 望
ㄨㄤ
ˋ

 ，愛
ㄞ
ˋ

 ，是
ㄕ
ˋ

 三
ㄙㄢ

 項
ㄒㄧㄤ

ˋ

 不
ㄅㄨ
ˋ

 怕
ㄆㄚ
ˋ

 火
ㄏㄨㄛ

ˇ

 煉
ㄌㄧㄢ

ˋ

 的
˙ㄉㄜ

 真
ㄓㄣ

 金
ㄐㄧㄣ

 ； 其
ㄑㄧ
ˊ

 中
ㄓㄨㄥ

 最
ㄗㄨㄟ

ˋ

 棒
ㄅㄤ
ˋ

 的
˙ㄉㄜ

 

是
ㄕ
ˋ

 愛
ㄞ
ˋ

 。 

12 For now we see in a mirror, dimly, but then we will see 

face to face. Now I know only in part; then I will know fully, 

even as I have been fully known. 13 And now faith, hope, 

and love abide, these three; and the greatest of these is 

love. 

1 追

zui5

 求

giu5

 愛

ai6

 ，打

pa4

 拼

8bia4

 求

giu5

 得

7die1

 精

jing5

 神

sin3

 的

e5

 稟

bieng1

 賦

hu6

 ，最

zuei4

 好

he4

 能

nieng5

 做

ze4

 到

gao4
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拾肆 1 Pursue love and strive for the 

spiritual gifts, and especially that you may prophesy. 2 For 

those who speak in a tongue do not speak to other people 

but to God; for nobody understands them, since they are 

speaking mysteries in the Spirit. 3 On the other hand, those 

who prophesy speak to other people for their upbuilding 

and encouragement and consolation. 4 Those who speak in 

a tongue build up themselves, but those who prophesy 

build up the church. 5 Now I would like all of you to speak 

in tongues but even more to prophesy. One who prophesies 

is greater than one who speak in tongues, unless someone 

interprets, so that the church may be built up. 
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6 Now, brothers and sisters, if I come to you speaking in 

tongues, how will I benefit you unless I speak to you in 

some revelation or knowledge or prophecy or teaching?  
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 無
ㄨ
ˊ

 法
ㄈㄚ
ˇ

 分
ㄈㄣ

 辨
ㄅㄧㄢ

ˋ

 ，誰
ㄕㄟ
ˊ

 知
ㄓ

 道
ㄉㄠ

ˋ

 

你
ㄋㄧ
ˇ

 說
ㄕㄨㄛ

 的
˙ㄉㄜ

 是
ㄕ
ˋ

 什
ㄕㄜ
ˊ

 麽
˙ㄇㄜ

 ？你
ㄋㄧ
ˇ

 只
ㄓ
ˇ

 是
ㄕ
ˋ

 跟
ㄍㄣ

 空
ㄎㄨㄥ

 氣
ㄑㄧ
ˋ

 講
ㄐㄧㄤ

ˇ

 話
ㄏㄨㄚ

ˋ

 。10 不
ㄅㄨ
ˋ

 用
ㄩㄥ
ˋ

 説
ㄕㄨㄟ

ˋ

 世
ㄕ
ˋ

 上
ㄕㄤ

ˋ

 聲
ㄕㄥ

 音
ㄧㄣ

 種
ㄓㄨㄥ

ˇ

 類
ㄌㄟ
ˋ

 極
ㄐㄧ

ˊ

 

多
ㄉㄨㄛ

 ，每
ㄇㄟ
ˇ

 件
ㄐㄧㄢ

ˋ

 事
ㄕ
ˋ

 都
ㄉㄡ

 有
ㄧㄡ

ˇ

 聲
ㄕㄥ

 音
ㄧㄣ

 。11 假
ㄐㄧㄚ

ˋ

 如
ㄖㄨ
ˊ

 我
ㄨㄛ
ˇ

 不
ㄅㄨ

ˋ

 懂
ㄉㄨㄥ

ˇ

 這
ㄓㄜ
ˋ

 聲
ㄕㄥ

 音
ㄧㄣ

 的
˙ㄉㄜ

 意
ㄧ
ˋ

 思
ㄙ

 ，對
ㄉㄨㄟ

ˋ

 於
ㄩ
ˊ

 說
ㄕㄨㄛ

 話
ㄏㄨㄚ

ˋ

 

者
ㄓㄜ
ˇ

 ，我
ㄨㄛ

ˇ

 就
ㄐㄧㄡ

ˋ

 是
ㄕ
ˋ

 一
ㄧ

 個
ㄍㄜ
ˋ

 外
ㄨㄞ
ˋ

 國
ㄍㄨㄛ

ˊ

 人
ㄖㄣ

ˊ

 ，相
ㄒㄧㄤ

 反
ㄈㄢ

ˇ

 的
˙ㄉㄜ

 ，他
ㄊㄚ

 對
ㄉㄨㄟ

ˋ

 我
ㄨㄛ
ˇ

 來
ㄌㄞ
ˊ

 説
ㄕㄨㄟ

ˋ

 也
ㄧㄝ
ˇ

 就
ㄐㄧㄡ

ˋ

 是
ㄕ
ˋ

 個
ㄍㄜ
ˋ

 外
ㄨㄞ
ˋ

 國
ㄍㄨㄛ

ˊ

 人
ㄖㄣ
ˊ

 。

12 你
ㄋㄧ

ˇ

 們
˙ㄇㄣ

 之
ㄓ

 間
ㄐㄧㄢ

 的
˙ㄉㄜ

 關
ㄍㄨㄢ

 係
ㄒㄧ
ˋ

 也
ㄧㄝ

ˇ

 是
ㄕ
ˋ

 同
ㄊㄨㄥ

ˊ

 理
ㄌㄧ
ˇ

 ；既
ㄐㄧ
ˋ

 然
ㄖㄢ
ˊ

 要
ㄧㄠ
ˋ

 努
ㄋㄨ

ˇ

 力
ㄌㄧ
ˋ

 求
ㄑㄧㄡ

ˊ

 得
ㄉㄜ
ˊ

 精
ㄐㄧㄥ

 神
ㄕㄣ

ˊ

 之
ㄓ

 稟
ㄅㄧㄣ

 賦
ㄈㄨ
ˋ

 ，就
ㄐㄧㄡ

ˋ

 

要
ㄧㄠ
ˋ

 百
ㄅㄞ

ˇ

 尺
ㄔ
ˇ

 竿
ㄍㄢ

 頭
ㄊㄡ

ˊ

 更
ㄍㄥ

 進
ㄐㄧㄣ

ˋ

 一
ㄧ

 步
ㄅㄨ
ˋ

 ，為
ㄨㄟ
ˊ

 構
ㄍㄡ
ˋ

 築
ㄓㄨ
ˊ

 教
ㄐㄧㄠ

ˋ

 會
ㄏㄨㄟ

ˋ

 來
ㄌㄞ
ˊ

 貢
ㄍㄨㄥ

ˋ

 獻
ㄒㄧㄢ

ˋ

 。 

7 It is the same way with lifeless instruments that produce 

sound, such as the flute or the harp. If they do not give 

distinct notes, how will anyone know what is being played? 

8 And if the bugle give an indistinct sound, who will get 

ready for battle? 9 So with yourselves; if in a tongue you 

utter speech that is not intelligible, how will anyone know 

what is being said? For you will be speaking into the air. 10 

There are doubtless may different kinds of sounds in the 

world, and nothing is without sound. 11 If then I do not 

know the meaning of a sound, I will be a foreigner to the 

speaker and the speaker a foreigner to me. 12 So with 

yourselves; since you are eager for spiritual gifts, strive to 

excel in them for building up the church. 

13 於

yu5

 是

si6

 乎

hu1

 ，基

gi5

 於

yu3

 以

yi1

 上

siong5

 打

pa4

 拼

8bia4

 求

giu5

 進

jin6

 的

e5

 目

7bho6

 標

bio1

 ，單

dan5

 語

yu4

 者

jia4

 應

yieng4

 該

gai5

 祈

gi5

 求

giu3

 解

gai1

 釋

sue4

 

之

zu5

 能

nieng3

 。14 原

ghuan5

 因

yim1

 在

di6

 這

jia1

，假

ga1

 如

su4

 我

wa1

 單

dan5

 人

rin3

 單

dan5

 語

ghu4

 自

zu6

 行

hieng3

 祈

gi5

 禱

de4

 ， 精

jieng5

 神

sin3

 是

si6

 祈

gi5

 禱

de4

 

了

a6

 ，智

di4

 慧

hui5

 卻

7sua1

 是

si6

 沒

bhe5

 成

sieng5

 果

ge4

 的

e6

 。15 那

an1

 麽

ne0

 要

bhe1

 怎

an1

 麽

8zua4

 辦

ban5

 呢

ne5

 ？我

wa1

 就

de6

 要

ai4

 也

ya6

 用

yong6

 精

jieng5

 神

sin3

 

祈

gi5

 禱

de4

 ，也

ya6

 要

ai4

 艱

ghe6

 用

yong6

 理

li1

 智

di4

 祈

gi5

 禱

de4

 ；我

wa1

 要

ai4

 用

yong6

 精

jieng5

 神

sin3

 吟

ghin5

 詩

si1

 讚

zan4

 美

mi4

 ，也

ya6

 要

ai4

 用

yong4

 理

li1

 智

di6

 

吟

ghin5

 詩

si1

 讚

zan4

 美

mi4

 。 

 

 

 

 

 

 

 

13 於
ㄩ
ˊ

 是
ㄕ
ˋ

 乎
ㄏㄨ

 ，基
ㄐㄧ

 於
ㄩ
ˊ

 以
ㄧ
ˇ

 上
ㄕㄤ
ˋ

 努
ㄋㄨ

ˇ

 力
ㄌㄧ
ˋ

 求
ㄑㄧㄡ

ˊ

 進
ㄐㄧㄣ

ˋ

 的
˙ㄉㄜ

 目
ㄇㄨ

ˋ

 標
ㄅㄧㄠ

 ，單
ㄉㄢ

 語
ㄩ
ˇ

 者
ㄓㄜ

ˇ

 應
ㄧㄥ
ˋ

 該
ㄍㄞ

 祈
ㄑㄧ
ˊ

 求
ㄑㄧㄡ

ˊ

 解
ㄐㄧㄝ

ˇ

 釋
ㄕ
ˋ

 之
ㄓ

 

能
ㄋㄥ
ˊ

 。14 原
ㄩㄢ
ˊ

 因
ㄧㄣ

 在
ㄗㄞ
ˋ

 於
ㄩ
ˊ

 ，假
ㄐㄧㄚ

ˋ

 如
ㄖㄨ
ˊ

 我
ㄨㄛ
ˇ

 單
ㄉㄢ

 人
ㄖㄣ

ˊ

 單
ㄉㄢ

 語
ㄩ
ˇ

 自
ㄗ
ˋ

 行
ㄒㄧㄥ

ˊ

 祈
ㄑㄧ

ˊ

 禱
ㄉㄠ
ˇ

 ，精
ㄐㄧㄥ

 神
ㄕㄣ
ˊ

 是
ㄕ
ˋ

 祈
ㄑㄧ
ˊ

 禱
ㄉㄠ
ˇ

 了
˙ㄌㄜ

 ，智
ㄓ
ˋ

 

慧
ㄏㄨㄟ

ˋ

 卻
ㄑㄩㄝ

ˋ

 是
ㄕ
ˋ

 沒
ㄇㄟ
ˊ

 成
ㄔㄥ
ˊ

 果
ㄍㄨㄛ

ˇ

 的
˙ㄉㄜ

 。15 那
ㄋㄚ
ˋ

 麽
˙ㄇㄜ

 要
ㄧㄠ

ˋ

 怎
ㄗㄣ
ˇ

 麽
˙ㄇㄜ

 辦
ㄅㄢ
ˋ

 呢
˙ㄋㄜ

 ？我
ㄨㄛ
ˇ

 就
ㄐㄧㄡ

ˋ

 要
ㄧㄠ
ˋ

 也
ㄧㄝ
ˇ

 用
ㄩㄥ

ˋ

 精
ㄐㄧㄥ

 神
ㄕㄣ

ˊ

 祈
ㄑㄧ
ˊ

 

禱
ㄉㄠ
ˇ

 ，也
ㄧㄝ

ˇ

 要
ㄧㄠ
ˋ

 硬
ㄧㄥ

ˋ

 用
ㄩㄥ
ˋ

 理
ㄌㄧ
ˇ

 智
ㄓ
ˋ

 祈
ㄑㄧ
ˊ

 禱
ㄉㄠ
ˇ

 ；我
ㄨㄛ
ˇ

 要
ㄧㄠ
ˋ

 用
ㄩㄥ
ˋ

 精
ㄐㄧㄥ

 神
ㄕㄣ

ˊ

 吟
ㄧㄣ
ˊ

 詩
ㄕ

 讚
ㄗㄢ
ˋ

 美
ㄇㄟ
ˇ

 ，也
ㄧㄝ
ˇ

 要
ㄧㄠ
ˋ

 用
ㄩㄥ

ˋ

 理
ㄌㄧ
ˇ

 智
ㄓ
ˋ

 吟
ㄧㄣ
ˊ

 詩
ㄕ

 讚
ㄗㄢ

ˋ

 

美
ㄇㄟ
ˇ

 。 

 

 

 

13 Therefore, one who speaks in a tongue should pray for 

the power to interpret. 14 For if I pray in a tongue, my spirit 

prays but my mind is unproductive. 15 What should I do 

then? I will pray with the spirit, but I will pray with the mind 

also; I will sing praise with the spirit, but I will sing praise 

with the mind also.  
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16 否

hou1

 則

7jie5

 ，你

li1

 只

ji1

 在

di6

 精

jieng5

 神

sin3

 上

siong5

 祝

zu4

 福

7ho1

 ，別

7ba6

 人

lang3

 就

de5

 不

8mu6

 是

si6

 你

li1

 腹

7bha1

 肚

do4

 裏

lai5

 的

e5

 蛔

min6

 蟲

tang3

 ，

也

ya6

 不

8mu6

 知

zai2

 樣

8ya4

 你

li1

 在

de1

 講

gong4

 什

sa1

 麽

mi4

 ，他

yin5

 們

ne0

 怎

an1

 麽

8zua1

 應

yieng4

 和

he4

“阿

a5

 門

meng3

”呢

ne5

 ？17 儘

jin1

 管

guan4

 你

li1

 祝

zo4

 

得

7die1

 再

zai4

 勤

gin3

 ，別

7ba6

 人

lang3

 仍

rin5

 不

7bu1

 受

siu4

 益

yi5

 。18 我

wa1

 很

hen1

 慶

kieng4

 倖

sin6

 自

ga5

 己

di5

 能

nieng5

 比

bi1

 別

7ba6

 人

lang3

 多

de5

 語

ghu4

 ，19 

但

dan6

 是

si6

 ，在

di6

 教

gao4

 會

hui5

 裏

lai5

 ，我

wa1

 寧

nieng5

 可

ko4

 在

di6

 心

sim5

 裏

lai5

 講

gong1

 五

gho6

 個

e6

 字

ji5

 ，卻

7sua1

 不

bhe5

 要

ai4

 講

gon4

 成

sieng5

 千

qieng1

 上

siong6

 

萬

man5

 單

dan5

 語

ghu4

 的

e5

 字

ji5

 ，弄

nong6

 得

7die1

 大

7da6

 家

ge5

 稀

si5

 里

li1

 糊

ho5

 塗

do3

 的

e5

 ，不

8mu6

 知

zai2

 樣

8ya4

 我

wa1

 在

de1

 瞎

8ce5

 講

gong1

 什

sa1

 麽

mi4

 。 

16 否
ㄈㄡ

ˇ

 則
ㄗㄜ
ˊ

 ，你
ㄋㄧ

ˇ

 只
ㄓ
ˇ

 在
ㄗㄞ
ˋ

 精
ㄐㄧㄥ

 神
ㄕㄣ
ˊ

 上
ㄕㄤ

ˋ

 祝
ㄓㄨ
ˋ

 福
ㄈㄨ
ˊ

 ，別
ㄅㄧㄝ

ˊ

 人
ㄖㄣ
ˊ

 又
ㄧㄡ
ˋ

 不
ㄅㄨ
ˋ

 是
ㄕ
ˋ

 你
ㄋㄧ
ˇ

 肚
ㄉㄨ
ˋ

 子
ㄗ
ˇ

 裏
ㄌㄧ
ˇ

 的
˙ㄉㄜ

 蛔
ㄏㄨㄟ

ˊ

 蟲
ㄔㄨㄥ

ˊ

 ，也
ㄧㄝ
ˇ

 不
ㄅㄨ

ˋ

 

曉
ㄒㄧㄠ

ˇ

 得
ㄉㄜ

ˊ

 你
ㄋㄧ
ˇ

 在
ㄗㄞ
ˋ

 說
ㄕㄨㄛ

 什
ㄕㄜ
ˊ

 麽
˙ㄇㄜ

 ，他
ㄊㄚ

 們
˙ㄇㄣ

 怎
ㄗㄣ
ˇ

 麽
˙ㄇㄜ

 應
ㄧㄥ
ˋ

 和
ㄏㄜ
ˊ

“阿
ㄚ

 門
ㄇㄣ
ˊ

”呢
˙ㄋㄜ

 ？17 儘
ㄐㄧㄣ

ˇ

 管
ㄍㄨㄢ

ˇ

 你
ㄋㄧ
ˇ

 祝
ㄓㄨ
ˋ

 得
ㄉㄜ

ˊ

 再
ㄗㄞ
ˋ

 

勤
ㄑㄧㄣ

ˊ

 ，別
ㄅㄧㄝ

ˊ

 人
ㄖㄣ
ˊ

 仍
ㄖㄥ
ˊ

 不
ㄅㄨ
ˋ

 受
ㄕㄡ

ˋ

 益
ㄧ
ˋ

 。18 我
ㄨㄛ
ˇ

 很
ㄏㄣ
ˇ

 慶
ㄑㄧㄥ

ˋ

 倖
ㄒㄧㄥ

ˋ

 自
ㄗ
ˋ

 己
ㄐㄧ
ˇ

 能
ㄋㄥ
ˊ

 比
ㄅㄧ
ˇ

 旁
ㄆㄤ
ˊ

 人
ㄖㄣ

ˊ

 多
ㄉㄨㄛ

 語
ㄩ
ˇ

 ，19 但
ㄉㄢ
ˋ

 是
ㄕ
ˋ

 ，在
ㄗㄞ

ˋ

 

教
ㄐㄧㄠ

ˋ

 會
ㄏㄨㄟ

ˋ

 裏
ㄌㄧ
ˇ

 ，我
ㄨㄛ

ˇ

 寧
ㄋㄧㄥ

ˊ

 可
ㄎㄜ

ˇ

 在
ㄗㄞ
ˋ

 心
ㄒㄧㄣ

 裏
ㄌㄧ
ˇ

 說
ㄕㄨㄛ

 五
ㄨ
ˇ

 個
ㄍㄜ
ˋ

 字
ㄗ
ˋ

 ，而
ㄦ
ˊ

 不
ㄅㄨ
ˋ

 講
ㄐㄧㄤ

ˇ

 成
ㄔㄥ
ˊ

 千
ㄑㄧㄢ

 上
ㄕㄤ
ˋ

 萬
ㄨㄢ

ˋ

 單
ㄉㄢ

 語
ㄩ
ˇ

 的
˙ㄉㄜ

 字
ㄗ
ˋ

 ，

弄
ㄋㄨㄥ

ˋ

 得
ㄉㄜ

ˊ

 人
ㄖㄣ
ˊ

 家
ㄐㄧㄚ

 稀
ㄒㄧ

 里
ㄌㄧ
ˇ

 糊
ㄏㄨ

ˊ

 塗
ㄊㄨ
ˊ

 的
˙ㄉㄜ

 ，不
ㄅㄨ
ˋ

 知
ㄓ

 道
ㄉㄠ
ˋ

 我
ㄨㄛ
ˇ

 在
ㄗㄞ

ˋ

 瞎
ㄒㄧㄚ

 說
ㄕㄨㄛ

 什
ㄕㄜ
ˊ

 麽
˙ㄇㄜ

 。 

16 Otherwise, if you say a blessing with the spirit, how can 

anyone in the position of an outsider say the “Amen” to 

your thanksgiving, since the outsider does not know what 

you are saying? 17 For you may give thanks well enough, 

but the other person is not built up. 18 I thank God that I 

speak in tongues more than all of you; 19 nevertheless, in 

church I would rather speak five words with my mind, in 

order to instruct others also, than ten thousand words in a 

tongue. 

20 姐

ji1

 妹

mui6

 兄

8hia5

 弟

di5

 ， 寧

nieng5

 可

ko4

 在

di6

 邪

sia3

 性

sieng6

 上

siong5

 像

8siu6

 天

ten5

 真

jin1

 無

bhe5

 邪

sia3

 的

e5

 孩

ghin1

 子

a4

 ，思

su5

 想

siong4

 就

de6

 要

ai4

 

成

sieng5

 熟

7sie1

 。21 法

7hua1

 律

7lu1

 上

wu6

 寫

sia4

 ，“這

ji1

 些

gua1

 人

lang3

 講

gong1

 話

wei5

 怪

guai4

 腔

8kiu1

 怪

guai4

 調

diao5

 的

e5

 ，這

7ji1

 些

gua1

 講

gong1

 外

ghua6

 國

7go1

 

話

wei5

 的

e5

 ，我

wa1

 要

bhe1

 跟

ga6

 他

yin5

 們

ne0

 講

gong4

 ；但

dan6

 是

si6

 他

yin5

 們

ne0

 還

ya1

 是

si6

 不

bhe5

 要

ai4

 睬

7ca5

 我

wa6

 ，”主

zu4

 這

an1

 樣

ne1

 講

gong4

 。22 

言

en5

 語

ghu4

 ，於

7yo1

 是

si5

 是

si6

 給

ho6

 信

sin4

 徒

do3

 用

yong5

 的

e5

 ，對

dui4

 非

hui5

 信

sin4

 徒

do3

 是

si6

 沒

bhe5

 略

lua6

 用

yong5

 的

e5

 。23 假

ga1

 使

su4

 整

gui5

 個

e5

 教

gao4

 

堂

deng3

 都

long1

 講

gong4

 不

bhe5

 同

gan3

 的

e5

 語

en5

 言

ghu4

 ，外

ghua6

 人

lang3

 或

ya6

 者

si6

 非

hui5

 信

sin4

 徒

do3

 進

7gi1

 來

lai5

 看

8kua6

 到

dio6

 ，不

8mu6

 是

si6

 要

bhe1

 講

gong4

 你

lin1

 

們

ne0

 起

ki1

 笑

siao4

 了

a6

 ？24 但

dan6

 是

si6

 ，假

ga1

 使

su4

 每

mui1

 個

e5

 人

lang3

 都

long1

 預

7yo6

 言

en3

 ，外

ghua6

 人

lang3

 或

ya6

 者

si6

 非

hui5

 信

sin4

 徒

do3

 就

de6

 要

ai4

 

被

ho6

 每

mui1

 個

e5

 人

lang3

 責

7jie1

 備

bi5

 ，要

ai4

 他

yin5

 們

ne0

 負

hu6

 責

7jie5

 。25 非

hui5

 信

sin4

 徒

do3

 心

sim5

 裏

lai5

 隱

yin4

 藏

cang6

 的

e5

 祕

bi4

 密

7bhi1

 一

7yi1

 旦

dan6

 

揭

7ge1

 曉

hiao4

 ，他

yin5

 們

ne0

 就

de6

 會

e6

 向

siong4

 神

sin3

 五

gho6

 體

te4

 投

dao5

 地

de5

 而

e5

 崇

siong5

 拜

bai4

 祂

yi5

 ，宣

san5

 稱

qieng1

 ，“神

sin3

 真

jin5

 子

a1

 在

di6

 你

lin1

 

們

ne0

 裏

lai6

 面

min5

 。” 

20 姐
ㄐㄧㄝ

ˇ

 妹
ㄇㄟ
ˋ

 兄
ㄒㄩㄥ

 弟
ㄉㄧ
ˋ

 ，寧
ㄋㄧㄥ

ˊ

 可
ㄎㄜ
ˇ

 在
ㄗㄞ
ˋ

 邪
ㄒㄧㄝ

ˊ

 性
ㄒㄧㄥ

ˋ

 上
ㄕㄤ

ˋ

 像
ㄒㄧㄤ

ˋ

 天
ㄊㄧㄢ

 真
ㄓㄣ

 無
ㄨ
ˊ

 邪
ㄒㄧㄝ

ˊ

 的
˙ㄉㄜ

 小
ㄒㄧㄠ

ˇ

 孩
ㄏㄞ
ˊ

 ，思
ㄙ

 想
ㄒㄧㄤ

ˇ

 可
ㄎㄜ

ˇ

 要
ㄧㄠ
ˋ

 成
ㄔㄥ
ˊ

 

熟
ㄕㄡ
ˊ

 。21 法
ㄈㄚ
ˇ

 律
ㄌㄩ

ˋ

 上
ㄕㄤ
ˋ

 寫
ㄒㄧㄝ

ˇ

 ，“這
ㄓㄜ
ˋ

 些
ㄒㄧㄝ

 人
ㄖㄣ
ˊ

 講
ㄐㄧㄤ

ˇ

 話
ㄏㄨㄚ

ˋ

 怪
ㄍㄨㄞ

ˋ

 腔
ㄑㄧㄤ

 怪
ㄍㄨㄞ

ˋ

 調
ㄉㄧㄠ

ˋ

 的
˙ㄉㄜ

 ，這
ㄓㄜ
ˋ

 些
ㄒㄧㄝ

 講
ㄐㄧㄤ

ˇ

 外
ㄨㄞ
ˋ

 國
ㄍㄨㄛ

ˊ

 話
ㄏㄨㄚ

ˋ

 

的
˙ㄉㄜ

 ，我
ㄨㄛ

ˇ

 要
ㄧㄠ
ˋ

 跟
ㄍㄣ

 他
ㄊㄚ

 們
˙ㄇㄣ

 說
ㄕㄨㄛ

 ；但
ㄉㄢ

ˋ

 是
ㄕ
ˋ

 他
ㄊㄚ

 們
˙ㄇㄣ

 還
ㄏㄞ
ˊ

 是
ㄕ
ˋ

 不
ㄅㄨ
ˋ

 理
ㄌㄧ
ˇ

 我
ㄨㄛ
ˇ

 ，”主
ㄓㄨ

ˇ

 說
ㄕㄨㄛ

 。22 言
ㄧㄢ
ˊ

 語
ㄩ
ˇ

 ，於
ㄩ
ˊ

 是
ㄕ
ˋ

 

是
ㄕ
ˋ

 給
ㄍㄟ

ˇ

 信
ㄒㄧㄣ

ˋ

 徒
ㄊㄨ
ˊ

 用
ㄩㄥ
ˋ

 的
˙ㄉㄜ

 ，對
ㄉㄨㄟ

ˋ

 非
ㄈㄟ

 信
ㄒㄧㄣ

ˋ

 徒
ㄊㄨ
ˊ

 是
ㄕ
ˋ

 沒
ㄇㄟ
ˊ

 用
ㄩㄥ
ˋ

 的
˙ㄉㄜ

 。23 假
ㄐㄧㄚ

ˋ

 如
ㄖㄨ
ˊ

 整
ㄓㄥ

ˇ

 個
ㄍㄜ
ˋ

 教
ㄐㄧㄠ

ˋ

 堂
ㄊㄤ
ˊ

 都
ㄉㄡ

 說
ㄕㄨㄛ

 不
ㄅㄨ
ˋ

 同
ㄊㄨㄥ

ˊ

 

的
˙ㄉㄜ

 語
ㄩ
ˇ

 言
ㄧㄢ
ˊ

 ，外
ㄨㄞ

ˋ

 人
ㄖㄣ
ˊ

 或
ㄏㄨㄛ

ˋ

 者
ㄓㄜ
ˇ

 非
ㄈㄟ

 信
ㄒㄧㄣ

ˋ

 徒
ㄊㄨ
ˊ

 進
ㄐㄧㄣ

ˋ

 來
ㄌㄞ
ˊ

 一
ㄧ

 看
ㄎㄢ
ˋ

 ，不
ㄅㄨ
ˋ

 是
ㄕ
ˋ

 要
ㄧㄠ
ˋ

 說
ㄕㄨㄛ

 你
ㄋㄧ
ˇ

 們
˙ㄇㄣ

 瘋
ㄈㄥ

 了
˙ㄌㄜ

 ？24 然
ㄖㄢ
ˊ

 

而
ㄦ
ˊ

 ，假
ㄐㄧㄚ

ˋ

 如
ㄖㄨ
ˊ

 每
ㄇㄟ

ˇ

 個
ㄍㄜ
ˋ

 人
ㄖㄣ
ˊ

 都
ㄉㄡ

 預
ㄩ
ˋ

 言
ㄧㄢ

ˊ

 ，外
ㄨㄞ
ˋ

 人
ㄖㄣ

ˊ

 或
ㄏㄨㄛ

ˋ

 者
ㄓㄜ
ˇ

 非
ㄈㄟ

 信
ㄒㄧㄣ

ˋ

 徒
ㄊㄨ

ˊ

 就
ㄐㄧㄡ

ˋ

 要
ㄧㄠ

ˋ

 被
ㄅㄟ
ˋ

 每
ㄇㄟ
ˇ

 個
ㄍㄜ

ˋ

 人
ㄖㄣ
ˊ

 責
ㄗㄜ
ˊ

 備
ㄅㄟ
ˋ

 ，要
ㄧㄠ

ˋ

 

他
ㄊㄚ

 們
˙ㄇㄣ

 負
ㄈㄨ
ˋ

 責
ㄗㄜ
ˊ

 。25 非
ㄈㄟ

 信
ㄒㄧㄣ

ˋ

 徒
ㄊㄨ
ˊ

 心
ㄒㄧㄣ

 裏
ㄌㄧ
ˇ

 隱
ㄧㄣ
ˇ

 藏
ㄘㄤ
ˊ

 的
˙ㄉㄜ

 祕
ㄇㄧ

ˋ

 密
ㄇㄧ
ˋ

 一
ㄧ

 旦
ㄉㄢ
ˋ

 揭
ㄐㄧㄝ

 曉
ㄒㄧㄠ

ˇ

 ，他
ㄊㄚ

 們
˙ㄇㄣ

 就
ㄐㄧㄡ

ˋ

 會
ㄏㄨㄟ

ˋ

 向
ㄒㄧㄤ

ˋ

 神
ㄕㄣ

ˊ

 

五
ㄨ
ˇ

 體
ㄊㄧ

ˇ

 投
ㄊㄡ
ˊ

 地
ㄉㄧ
ˋ

 而
ㄦ
ˊ

 崇
ㄔㄨㄥ

ˊ

 拜
ㄅㄞ

ˋ

 祂
ㄊㄚ

 ，宣
ㄒㄩㄢ

 稱
ㄔㄥ

 ，“神
ㄕㄣ
ˊ

 真
ㄓㄣ

 的
˙ㄉㄜ

 在
ㄗㄞ
ˋ

 你
ㄋㄧ

ˇ

 們
˙ㄇㄣ

 裏
ㄌㄧ
ˇ

 面
ㄇㄧㄢ

ˋ

 。” 

20 Brothers and sisters, do not be children in your thinking; 

rather, be infants in evil, but in thinking be adults. 21 In the 

law it is written, “By people of strange tongues and by the 

lips of foreigners I will speak to this people; yet even then 

they will not listen to me,” says the Lord. 22 Tongues, then, 

are a sign not for unbelievers but for believers. 23 If, 

therefore, the whole church comes together and all speak 

in tongues, and outsiders or unbelievers enter, will they not 

say that you are out of your mind? 24 But if all prophesy, 

and unbeliever or outsider who enters is reproved by all 

and called to account by all. 25 After the secrets of the 

unbeliever’s heart are disclosed, that person will bow down 

before God and worship him, declaring, “God is really 

among you.” 
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26 阮
lan1

 就
de6

 要
ai4

 怎
an1

 麽
8za1

 做
ze6

 呢
ne5

 ？ 朋

bieng5

 友

you4

 。你

lin1

 們

ne0

 作

ze4

 伙

hui4

 的

e5

 時

si3

 ，每

mui1

 人

lang3

 準

zun5

 備

bi6

 一

7ji6

 首

siu1

 讚

zan4

 美

mi1

 

歌

gua1

 ，一

7ji6

 份

hun6

 功

gong5

 課

ke6

 ，啓

qi1

 示

su5

 ，或

ya6

 是

si6

 某

mo1

 項

hang6

 代

dai6

 志

ji6

 的

e5

 解

gai1

 釋

sui5

 。每

mi1

 一

7ji6

 件

8gia5

 代

dai6

 志

ji6

 的

e5

 目

7mo6

 標

biao1

 

都

long1

 在

de1

 彼

bi1

 此

c4

 互

ho6

 相

siong5

 切

7ce1

 磋

ce6

 ，給

ga6

 教

gao4

 會

hui5

 構

go4

 築

7jio1

 堅

gen5

 固

go6

 。27 假

ga1

 使

su4

 有

wu6

 些

gua1

 僅

gan5

 子

a1

 會

e6

 曉

hiao4

 單

dan5

 

語

8gho4

，那

an1

 樣

ne1

 就

de6

 最

zui4

 多

de1

 兩

neng6

 ，三

8sa5

 個

e5

 人

lang3

 ，而

o1

 且

qie4

 輪

lun5

 流

liu3

 ；這

ze1

 時

si5

 候

ao5

 就

de6

 要

ai4

 有

wu6

 一

7ji6

 個

le5

 解

gai1

 釋

sue5

 

翻

hen5

 譯

7yie1

 的

e5

 人

lang3

 。28 沒

bhe5

 人

lang3

 解

gai1

 釋

sue5

 的

e5

 時

si3

 ，那

7hi1

 些

gua1

 僅

gan5

 子

a1

 會

e6

 曉

hiao4

 單

dan5

 語

ghu4

 的

e6

，就

de6

 讓

ho6

 他

yin5

 們

ne0

 

在

di6

 教

gao4

 堂

deng3

 裏

lai5

 安

an5

 安

an5

 靜

jieng5

 靜

jieng5

 地

e5

 ，默

bho6

 默

7bho1

 向

hiong4

 神

sin3

 訴

su6

 講

gong4

 。 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

29 讓

ho6

 兩

neng6

 ，三

8sa5

 個

e5

 先

sen5

 知

di1

 講

gang1

 演

en4

 ，其

gi5

 他

ta1

 的

e5

 人

lang3

 評

pieng5

 評

pieng3

 看

8kua4

 他

yin5

 們

ne0

 講

gong1

 得

dio4

 怎

an1

 樣

8za4

 。30 

假

ga1

 使

su4

 邊

8bi1

 子

a1

 一

7ji6

 個

le5

 人

lang3

 得

7die1

 到

dio6

 啓

ki5

 示

si5

 ，原

ghan5

 先

sieng1

 講

gong1

 話

wei5

 的

e5

 就

de6

 靜

jieng6

 默

7bho1

 起

ki5

 來

lai6

 。31 這

an1

 樣

ne1

 

才

jia1

 能

nieng5

 有

wu6

 規

gi5

 矩

gi4

 地

e6

 ，一

7ji6

 個

le5

 一

7ji6

 個

le5

 下

ha6

 預

yo6

 言

en3

 ，彼

bi1

 此

c4

 受

siu6

 益

yi5

 ，互

ho6

 相

siong5

 切

7qie1

 磋

de6

 。32 先

sieng5

 

知

di1

 的

e5

 精

jieng5

 神

sin3

 就

de6

 要

ai4

 控

kong4

 制

ze4

 好

he4

 ，33 因

yin5

 爲

wui6

 上

siong6

 帝

de6

 不

8mu6

 是

si6

 雜

7za1

 亂

luan5

 無

bhe5

 章

jiong1

 而

o5

 是

si6

 井

8ze1

 然

ren3

 

有

wu6

 紀

gi4

 和

ho5

 平

bieng3

 安

an5

 靜

jing5

 的

e5

 。 

26 我
ㄨㄛ

ˇ

 們
˙ㄇㄣ

 要
ㄧㄠ
ˋ

 怎
ㄗㄣ
ˇ

 麽
˙ㄇㄜ

 做
ㄗㄨㄛ

ˋ

 呢
˙ㄋㄜ

 ？朋
ㄆㄥ
ˊ

 友
ㄧㄡ
ˇ

 。你
ㄋㄧ
ˇ

 們
˙ㄇㄣ

 聚
ㄐㄩ

ˋ

 會
ㄏㄨㄟ

ˋ

 的
˙ㄉㄜ

 時
ㄕ
ˊ

 候
ㄏㄡ
ˋ

 ，每
ㄇㄟ
ˇ

 人
ㄖㄣ
ˊ

 準
ㄓㄨㄣ

ˇ

 備
ㄅㄟ
ˋ

 一
ㄧ

 首
ㄕㄡ
ˇ

 讚
ㄗㄢ
ˋ

 

美
ㄇㄟ
ˇ

 歌
ㄍㄜ

 ，一
ㄧ

 份
ㄈㄣ

ˋ

 功
ㄍㄨㄥ

 課
ㄎㄜ
ˋ

 ，啓
ㄑㄧ
ˇ

 示
ㄕ
ˋ

 ，或
ㄏㄨㄛ

ˋ

 者
ㄓㄜ
ˇ

 某
ㄇㄡ
ˇ

 樣
ㄧㄤ
ˋ

 事
ㄕ
ˋ

 情
ㄑㄧㄥ

ˊ

 的
˙ㄉㄜ

 解
ㄐㄧㄝ

ˇ

 釋
ㄕ
ˋ

 。每
ㄇㄟ
ˇ

 一
ㄧ

 件
ㄐㄧㄢ

ˋ

 事
ㄕ
ˋ

 情
ㄑㄧㄥ

ˊ

 的
˙ㄉㄜ

 目
ㄇㄨ

ˋ

 

標
ㄅㄧㄠ

 都
ㄉㄡ

 在
ㄗㄞ
ˋ

 彼
ㄅㄧ
ˇ

 此
ㄘ
ˇ

 互
ㄏㄨ
ˋ

 相
ㄒㄧㄤ

 切
ㄑㄧㄝ

ˋ

 磋
ㄘㄨㄛ

 ，把
ㄅㄚ
ˇ

 教
ㄐㄧㄠ

ˋ

 會
ㄏㄨㄟ

ˋ

 構
ㄍㄡ

ˋ

 築
ㄓㄨ
ˊ

 堅
ㄐㄧㄢ

 固
ㄍㄨ
ˋ

 。27 假
ㄐㄧㄚ

ˋ

 如
ㄖㄨ
ˊ

 有
ㄧㄡ

ˇ

 些
ㄒㄧㄝ

 只
ㄓ
ˇ

 能
ㄋㄥ
ˊ

 單
ㄉㄢ

 

語
ㄩ
ˇ

 ，那
ㄋㄚ

ˋ

 就
ㄐㄧㄡ

ˋ

 最
ㄗㄨㄟ

ˋ

 多
ㄉㄨㄛ

 兩
ㄌㄧㄤ

ˇ

 ，三
ㄙㄢ

 個
ㄍㄜ

ˋ

 人
ㄖㄣ
ˊ

 ，而
ㄦ
ˊ

 且
ㄑㄧㄝ

ˇ

 輪
ㄌㄨㄣ

ˊ

 流
ㄌㄧㄡ

ˊ

 ；這
ㄓㄜ

ˋ

 時
ㄕ
ˊ

 候
ㄏㄡ
ˋ

 要
ㄧㄠ
ˋ

 有
ㄧㄡ
ˇ

 一
ㄧ

 個
ㄍㄜ
ˋ

 解
ㄐㄧㄝ

ˇ

 釋
ㄕ
ˋ

 翻
ㄈㄢ

 譯
ㄧ
ˋ

 

的
˙ㄉㄜ

 人
ㄖㄣ

ˊ

 。28 沒
ㄇㄟ

ˊ

 人
ㄖㄣ
ˊ

 解
ㄐㄧㄝ

ˇ

 釋
ㄕ
ˋ

 的
˙ㄉㄜ

 話
ㄏㄨㄚ

ˋ

 ，那
ㄋㄚ
ˋ

 些
ㄒㄧㄝ

 只
ㄓ
ˇ

 會
ㄏㄨㄟ

ˋ

 單
ㄉㄢ

 語
ㄩ
ˇ

 的
˙ㄉㄜ

 。就
ㄐㄧㄡ

ˋ

 讓
ㄖㄤ
ˋ

 他
ㄊㄚ

 們
˙ㄇㄣ

 在
ㄗㄞ
ˋ

 教
ㄐㄧㄠ

ˋ

 堂
ㄊㄤ
ˊ

 裏
ㄌㄧ

ˇ

 

安
ㄢ

 安
ㄢ

 靜
ㄐㄧㄥ

ˋ

 靜
ㄐㄧㄥ

ˋ

 地
ㄉㄧ
ˋ

 ，默
ㄇㄛ

ˋ

 默
ㄇㄛ
ˋ

 向
ㄒㄧㄤ

ˋ

 神
ㄕㄣ
ˊ

 訴
ㄙㄨ
ˋ

 説
ㄕㄨㄟ

ˋ

 。 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

29 讓
ㄖㄤ

ˋ

 兩
ㄌㄧㄤ

ˇ

 ，三
ㄙㄢ

 個
ㄍㄜ
ˋ

 先
ㄒㄧㄢ

 知
ㄓ

 講
ㄐㄧㄤ

ˇ

 演
ㄧㄢ
ˇ

 ，其
ㄑㄧ
ˊ

 他
ㄊㄚ

 的
˙ㄉㄜ

 人
ㄖㄣ

ˊ

 評
ㄆㄧㄥ

ˊ

 評
ㄆㄧㄥ

ˊ

 看
ㄎㄢ
ˋ

 他
ㄊㄚ

 們
˙ㄇㄣ

 說
ㄕㄨㄛ

 得
ㄉㄜ

ˊ

 怎
ㄗㄣ
ˇ

 樣
ㄧㄤ
ˋ

 。30 假
ㄐㄧㄚ

ˋ

 

如
ㄖㄨ
ˊ

 旁
ㄆㄤ

ˊ

 邊
ㄅㄧㄢ

 一
ㄧ

 個
ㄍㄜ
ˋ

 人
ㄖㄣ
ˊ

 得
ㄉㄜ

ˊ

 到
ㄉㄠ
ˋ

 啓
ㄑㄧ
ˇ

 示
ㄕ
ˋ

 ，原
ㄩㄢ
ˊ

 先
ㄒㄧㄢ

 説
ㄕㄨㄟ

ˋ

 話
ㄏㄨㄚ

ˋ

 的
˙ㄉㄜ

 就
ㄐㄧㄡ

ˋ

 靜
ㄐㄧㄥ

ˋ

 默
ㄇㄛ

ˋ

 下
ㄒㄧㄚ

ˋ

 來
ㄌㄞ
ˊ

 。31 這
ㄓㄜ
ˋ

 樣
ㄧㄤ
ˋ

 子
ㄗ
ˇ

 才
ㄘㄞ

ˊ

 

能
ㄋㄥ
ˊ

 有
ㄧㄡ

ˇ

 秩
ㄓ
ˋ

 序
ㄒㄩ
ˋ

 地
ㄉㄧ

ˋ

 ，一
ㄧ

 個
ㄍㄜ
ˋ

 一
ㄧ

 個
ㄍㄜ

ˋ

 下
ㄒㄧㄚ

ˋ

 預
ㄩ
ˋ

 言
ㄧㄢ
ˊ

 ，彼
ㄅㄧ
ˇ

 此
ㄘ
ˇ

 受
ㄕㄡ
ˋ

 益
ㄧ
ˋ

 ，互
ㄏㄨ
ˋ

 相
ㄒㄧㄤ

 切
ㄑㄧㄝ

ˋ

 磋
ㄘㄨㄛ

 。32 先
ㄒㄧㄢ

 知
ㄓ

 的
˙ㄉㄜ

 

精
ㄐㄧㄥ

 神
ㄕㄣ

ˊ

 要
ㄧㄠ
ˋ

 控
ㄎㄨㄥ

ˋ

 制
ㄓ
ˋ

 好
ㄏㄠ
ˇ

 ，33 因
ㄧㄣ

 爲
ㄨㄟ

ˊ

 上
ㄕㄤ
ˋ

 帝
ㄉㄧ
ˋ

 不
ㄅㄨ
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26 What should be done then, my friends? When you come 

together, each one has a hymn, a lesson, a revelation, a 

tongue, or an interpretation. Let all things be done for 

building up. 27 If anyone speaks in a tongue, let there be 

only two or at most three, and each in turn; and let one 

interpret. 28 But if there is no one to interpret, let them be 

silent in church and speak to themselves and to God.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

29 Let two or three prophets speak, and let the others 

weigh what is said. 30 If a revelation is made to someone 

else sitting nearby, let the first person be silent. 31 For you 

can all prophesy one by one, so that all may learn and all be 

encouraged. 32 And the spirits of prophets are subject to 

the prophets, 33 for God is a God not of disorder but of 

peace. 
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(As in all the churches of the saints, 34 women should be 

silent in the churches. For they are not permitted to speak, 

but should be subordinate, as the law also says. 35 If there 

is anything they desire to know, let them ask their husbands 

at home. For it is shameful for a woman to speak in church. 

36 Or did the word of God originate with you? Or are you 

the only ones it has reached?) 
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37 Anyone who claims to be a prophet, or to have spiritual 

powers, must acknowledge that what I am writing to you is 

a command of the Lord. 38 Anyone who does not recognize 

this is not to be recognized. 39 So, my friends, be eager to 

prophesy, and do not forbid speaking in tongues; 40 but all 

things should be done decently and in order. 

   


